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Specialist Dealer
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7th Building, 39 Middle Industrial Main Road,

I Globalcare Medical Technology Co., Ltd
European Industrial Zone, Xiaolan Town,

C€0123

528415 Zhongshan City, Guangdong Province, PRC

Professional Compressor Nebuliser

(@ Piston compressor

(2 Power lead

(3) ONIOFF Switch

(@) Air filter compartment

(5 Nebuliser
-A: Advanced treatment (position A)
-B: Short treatment (position B)

(&) Nasal washer

(@ Airhose

Mouthpiece with valve

(9 Nose piece

Adult face mask

@1 Child face mask

@2 Air fiter

@3 Filling the nebuliser

(19 Assembling and usage of the nasal washer

Dear Customer,

This nebuliser is an aerosol therapy system suitable for
domestic use. This device is used for the nebulisation of
liquids and liquid medication (aerosols) and for the treat-
ment of the upper and lower respiratory tract.

If you have any questions, problems or want to order
spare parts please contact your local Microlife-Customer
Service. Your dealer or pharmacy will be able to give you
the address of the Microlife dealer in your country. Alter-
natively, visit the internet at www.microlife.com where you
will find a wealth of invaluable information on our products.
Stay healthy — Microlife AG!

1. Explanation of Symbols

Electronic devices must be disposed of in accor-
dance with the locally applicable regulations, not
with domestic waste.

Read the instructions carefully before using this
device.

Type BF applied part
Class Il equipment
Serial number
Catalogue number

Manufacturer

ON

o - L [ [0 = 13

OFF

1p21 Protection against solid foreign objects and
harmful effects due to the ingress of water

@ Conformity mark

C € 01 23 CE Marking of Conformity

2. Important Safety Instructions

o Follow instructions for use. This document provides
important product operation and safety information
regarding this device. Please read this document thor-
oughly before using the device and keep for future
reference.

o This device may only be used for the purposes described
in these instructions. The manufacturer cannot be held
liable for damage caused by incorrect application.

o Do not operate the unit in presence of any anesthetic
mixture inflammable with oxygen or nitrogen protoxide.

o This device is not suitable for anaesthesia and lung
ventilation.

o This device should only be used with original accesso-
ries as shown in these instructions.

o Do not use this device if you think itis damaged or
notice anything unusual.

o Never open this device.

o This device comprises sensitive components and must
be treated with caution. Observe the storage and oper-
ating conditions described in the «Technical Specifica-
tions» section.

o Protect it from:

- water and moisture

- extreme temperatures

- impact and dropping

- contamination and dust

- direct sunlight

- heatand cold

o Comply with the safety regulations concerning the
electrical devices and in particular:

- Never touch the device with wet or moist hands.

- Place the device on a stable and horizontal surface
during its operation.

- Do not pull the power cord or the device itself to
unplug it from the power socket.

- The power plug is a separate element from the grid
power; keep the plug accessible when the device is
in use.

o Before plugging in the device, make sure that the elec-
trical rating, shown on the rating plate on the bottom of
the unit, corresponds to the mains rating.

o In case the power plug provided with the device does not fit
your wall socket, contact qualified personnel for a replace-
ment plug with that of a suitable one. In general, the use of
adapters, simple or multiple, and/or extension cables is not
recommended. If their use is indispensable, it is necessary
to use types complying with safety regulations, paying
attention that they do not exceed the maximum power
limits, indicated on adapters and extension cables.

o Do not leave the unit plugged in when not in use; unplug
the device from the wall socket when it is not in operation.

o Theinstallation must be carried out according to the
instructions of the manufacturer. Animproper installation
can cause damage to persons, animals or objects, for
which the manufacturer cannot be held responsible.

o Do notreplace the power lead of this device. In case of a
power lead damage, contact a technical service center
authorized by the manufacturer for its replacement.

o The power supply cord should always be fully unwound
in order to prevent dangerous overheating.

o Before performing any maintenance or cleaning oper-
ation, turn off the device and disconnect the plug from
the main supply.

o Only use the medication prescribed for you by your
doctor and follow your doctor's instructions with regard to
dosage, duration and frequency of the therapy.

o Depending on the pathology, only use the treatment
that is recommended by your doctor.

o Only use the nose piece if expressly indicated by your
doctor, paying special attention NEVER to introduce
the bifurcations into the nose, but only positioning them
as close as possible.

o Check in the medicine instruction leaflet for possible
contraindications for use with common aerosol therapy
systems.

« Do not position the equipment so that it is difficult to
operate the disconnection device.

o For greater hygienic safety, do not use the same
accessories for more than one person.

o Never bend the nebuliser over 60°.

o Do not use this device close to strong electromagnetic
fields such as mobile telephones or radio installations.
Keep a minimum distance of 3.3 m from such devices
when using this device.

'& Ensure that children do not use this device unsu-

pervised; some parts are small enough to be swal-
lowed. Be aware of the risk of strangulation in
case this device is supplied with cables or tubes.

A Use of this device is not intended as a substitute
for a consultation with your doctor.

3. Preparation and Usage of this Device

Prior to using the device for the first time, we recommend
cleaning it as described in the section «Cleaning and
Disinfecting».

1. Assemble the nebuliser kit. Ensure that all parts are
complete.

2. Fillthe nebuliser with the inhalation solution as per
your doctor’s instructions. Ensure that you do not
exceed the maximum level.

3. Connect the nebuliser with the air hose (7) to the
compressor (1) and plug the power lead (2) into the
socket (230V 50 Hz AC).

4. To start the treatment, set ON/OFF switch (3) into the
«I» position.

- The mouthpiece gives you a better drug delivery to
the lungs.

- Choose between adult @9 or child face mask G
and make sure that it encloses the mouth and
nose area completely.

- Useall accessories including the nose piece (@) as
prescribed by your doctor.

5. During inhalation, sit upright and relaxed at a table
and notin an armchair, in order to avoid compressing
your respiratory airways and impairing the treatment
effectiveness. Do not lie down while inhaling. Stop
inhalation if you feel unwell.

6. After completing the inhalation period recommended by
your doctor, switch the ON/OFF switch (3) to position
«On» to turn off the device and unplug it from the socket.

7. Empty the remaining medication from the nebuliser
and clean the device as described in the section
«Cleaning and Disinfecting».

&= The device requires no calibration.
A No modification to the device is permitted.
4. NEB2in1 - Aerosol therapy

The advanced «NEB 2 in 1» aerosol therapy allows effec-

tive treatments of the medium and lower respiratory tract

(asthma, chronic bronchitis, cystic fibrosis etc.).

Advanced treatment

This treatment option allows the maximum amount of

medication to be delivered thus reaching the respiratory

capacity of each patient. The valve system optimally

adapts the flow of medication during inhalation, reducing

medication loss during exhalation.

Use the breath-enhanced valve system (synchronized

with breathing) to optimize the therapeutic effects of the

medication and to get the maximal benefit.

» Close the valve on the nebuliser top (8-A (position A)

and use the mouthpiece with expiratory valve (8.
» Fill with medication @3 and connect the nebuliser top
to the nebuliser bottom by rotating it clockwise.
» Follow the usage steps as described in «Section 3.».
(&= To enable the synchronized with breathing func-

tion of the nebuliser, use only the mouthpiece with
the expiration valve (8). Do not use with masks or
nose piece.

Short treatment

The therapeutic session will be reduced if the valve is open

(position B) (5)-B.

(&> A synchronized nebulisation is not possible using

this treatment option.

5. Nasal washer

The nasal washer (&) is a medical device suitable for

cleaning nasal cavities. The nasal washer helps to moisturize

the nasal mucosa and creates a micronized jet for the treat-
ment of respiratory problems of the upper airways (allergic
and nonallergic rhinitis, rhinosinusitis, nasal polyps etc.).

1. Remove the nasal washer cover 33-1 by rotating

counter clockwise.

2. Fillthe container of the nasal washer with isotonic solution

14-2. Ensure that you do not exceed the maximum level.

3. Close the cover tightly by rotating clockwise (14-3.

4. Connect the nasal washer with the air hose 13-4 to the
compressor (1) and plug the power lead (2) into the
socket (230V 50 Hz AC).

. Close the non-treated nostril with your finger.

. Position the nasal washer cover on nostril and inhale
through the nose (12-5.

7. Switch the ON/OFF switch (3) to position «I» to tum on

the device and place your finger over the aperture on
the nasal washer to start the treatment G2-6.

(&= We recommend changing from one nostril to the
other every 10-20 seconds.

&= Children and people in need of care must be
assisted for usage.

Only use with isotonic saline solution.
6. Cleaning and Disinfecting

Thoroughly clean all components to remove medication
residuals and possible impurities after each treatment.
Use a soft and dry cloth with non-abrasive cleaners to
clean the compressor.
Make sure that the intemal parts of the device are
not in contact with liquids and that the power plug
is disconnected.
Cleaning and disinfecting of the ies
Follow carefully the cleaning and disinfecting instructions
of the accessories as they are very important to the perfor-
mance of the device and success of the therapy.
Before and after each treatment
Disassemble the nebuliser () by turning the top counter-
clockwise and remove the medicine conduction cone. Wash
the components of the disassembled nebuliser, the mouth-
piece, nose piece and masks by using tap water; dip in
boiling water for 5 minutes. Reassemble the nebuliser
components and connect it to the air hose connector, switch
the device on and let it work for 10-15 minutes.

(&= Wash the air tube with warm water.

&> Only use cold disinfecting liquids following the
manufacturer's instructions.

oo

Do not boil nor autoclave the air tube.
7. Maintenance, Care, and Service

Order all spare parts from your dealer or pharmacist, or
contact Microlife-Service (see foreword).

Replacement of the nebuliser

Replace the nebuliser () after a long period of inactivity, in
cases where it shows deformities, breakage, or when the
vaporiser head 33-A is obstructed by dry medicine, dust,
etc. We recommend to replace the nebuliser after a period
between 6 months and 1 year depending on the usage.

Only use original nebulisers!

Replacement of the air filter
In normal conditions of use, the air filter G2 must be
replaced approximately after 500 working hours or after
each year. We recommend to periodically check the air
filter (10-12 treatments) and if the filter shows a grey or
brown colour or is wet, replace it. Extract the filter and
replace it with a new one.

& Do not try to clean the filter for reusing it.

(&= The air filter shall not be serviced or maintained
while in use with a patient.

A Only use original filters! Do not use the device
without filter!

8. Malfunctions and Actions to take

The device cannot be switched on

o Ensure the power lead (2) is correctly plugged into the
socket.

o Ensure the ON/OFF switch (3) is in the position «l».

The nebuliser functions poorly or not at all

o Ensure the air hose (7) is correctly connected at both
ends.

o Ensure the air hose is not squashed, bent, dirty or
blocked. If necessary, replace with a new one.

o Ensure the nebuliser (8) is fully assembled and the
colored vaporiser head 43-A is placed correctly and
not obstructed.

e Ensure the required medication has been added.

9. Guarantee

This device is covered by a 5 year guarantee from the
date of purchase. The guarantee is valid only on presenta-
tion of the guarantee card completed by the dealer (see
back) confirming date of purchase or the receipt.

o The guarantee covers only the compressor. The
replaceable components like nebuliser, masks, mouth-
piece, air hose, and filters are not included.

o Opening or altering the device invalidates the guarantee.

o The guarantee does not cover damage caused by
improper handling, accidents or non-compliance with
the operating instructions.

10. Technical Specifications
0.37 ml/min. (NaCl 0.9%)

Nebulisation rate:

Particle size: 57% <5 pum
3.5 ym (MMAD)

Max. free air flow: 15 lImin.

Operating air flow:  5.31 l/min.

Acoustic noise level: 52 dBA

Power source: 230V 50 Hz AC

Power lead length: 16m

Nebuliser capacity: min. 2 ml; max. 8 ml

Residual volume: 0.8 ml

Operating limits: Continuous use

Operating conditions: 10-40°C/50- 104 °F
30 - 85 % relative maximum
humidity
700 - 1060 hPa Atmospheric
pressure

Storage and shipping -20 - +60° C /-4 - +140 °F

conditions: 10 - 95 % relative maximum
humidity
700 - 1060 hPa Atmospheric
pressure

Weight: 17659

Dimensions: 289 x 180 x 127 mm

IP Class: P21

Reference to EN13544-1;EN60601-1;

standards: EN60601-2; EN 60601-1-6;

IEC 60601-1-11
Expected service life: 1000 hours
This device complies with the requirements of the Medical
Device Directive 93/42/EEC.
Class Il device as regards protection against electric shocks.
Nebuliser, mouthpiece and masks are type BF applied parts.
The technical specifications may change without
prior notice.
Date of production: first 8 digits of the LOT number of the
device. First 4 digits: year / 5th and 6th digit: month / 7th
and 8th digit: day of production.

WHransaTop MeauUMHCKUIA KOMNPECCOPHbIN

(@) Komnpeccop

(2) Ceresoit kabenb

(3 Tym6nep Bkn./Boikn.

Orcek Ans BO3AYLLUHOTO (hunbTpa

Pacnbinutens

-A: uteHcuBHas Tepanus (nouums A)

-B: KopoTkuit ceaHc Tepanim (noauums B)

Ayl Ha3anbHbIA (YCTPOMCTBO 4151 NPOMbIBAHMS HOCa)
Bo3aayLwHbIN WwnaHr

MyHAWTYK ANst MHransiLum Yepes poT ¢ KnanaHom
Hacagka ans Hoca

Macka ansi B3pocnoro

Macka netckas

BoaaywwHbIn unbTp

HanonHeHue pacnbinuTens

CBopka 1 ucronb3osaHme AyLua HasansHoro
(ycTpoicTBa 4ns NpOMbIBaHUs HOCa)

YBaxaeMblit nokynatenb,

9101 Hebynaiisep SBNAETCS CUCTEMON a3PO30MbHON
Tepanuu Ans AoMaLHero Cronb3oBanus. 1ot npubop
npeAHasHayeH Ans pacrbINeHnst XUAKOCTEN U KUAKUX
neKapcTBEHHbIX CPEACTB (a3posoneid), a Taoke AN Tepanim
BEPXHUX W HKHUX AbIXaTeNbHbIX NyTeN.

MOKA3AHWUA: OPBU, OP3, aHrvHa, TOH3UNNuT, yayLua-
I0LLMA KaLLenb, 3a6oneBaHust BEPXHUX AbIXaTeNbHbIX
nyTei.

MPOTVBOMOKA3AHUA: Hanuune nonunos B Abixa-
TerbHbIX NYTSX, NEroyHast HeAOCTaTOHOCTb 3-1
CTENeHu, NNeBpuT, BoCnarneHue nerkux TsHkenon
OpMbI, apUTMUS, apTepuarnbHast HeAOCTaTOHOCTb,
cepaeyHas He[oCTaToqHOCTb, NEPEHECEHHbIE MHCYMbT
1NN MHPAPKT MeHee YeM BOCEMb MECSILIEB Ha3af,
aTepocKnepo3 CocyaoB rofloBHOMO MO3ra, annepris Ha
KOMMOHEHTbI MHransLMOHHbIX PACTBOPOB.
BO3MOXHbIE MOBOYHbIE JENCTBUA:

[py MHTEHCUBHOM rMy60KOM AbIXaHWM Y NaLpueHTa
MOXET NOSIBUTLCS HEBOMbLLOE rONOBOKPYKEHME,
TOLWHOTA U KaLlerb, YTO CBUAETENbCTBYET O rUNepBeH-
TUNSLMK nerkux. Mpu nosiBneHm Nofo6HbIX CUMNTOMOB
HY)XHO NpeKpaTUTb WHransaLum, NoabiLaTh 4epes HoC 1
YCMOKOUTLCS.

[p¥ BO3HUKHOBEHIM BOMPOCOB, NPOGNEM N ANs 3aKasa
3anacHbIx YacTew, nqman_gﬁcra, obpalyaiTech B MECTHBIN
cepaycHbIl LeHTp Microlife. Baww gunep umv aneka moryT
npepoctasuTs Bam agpec aunepa Microlife B Bawweii ctpare. B
Ka4ecTBe arnbTepHaTMBbl, NOCETUTE B VIHTEPHETE CTpaHuLy
wwwAmicvroIifeAcom, rfe Bbl cMOXeTe HalTv psia NoneaHbIX
CBEAEHWI N0 HaLLeMy 13nenmio.

ByaeTe 3noposbl — Microlife AG!

1. PacwmdpoBKa CUMBONOB

PERRREEE® ©®

3ﬂeKTp0HHbIe npm6opb| crnefyeT yTunusuposatb B
COOTBETCTBUM C MPUHSTHIMU HOPMaMK 1 He Bbibpa-
CblBaTh BMECTE C BbITOBBIMK OTXOAMM.

Mepen ncnonb3osaxnem npubopa BHUIMATENbHO
NPOYTUTE JaHHOE PYKOBOACTBO.

Wapenve Tvna BF
O6opynosanue Il knacca 3aluuThl
CepuitHblit Homep

Homep no katanory

[Mpou3soguTens

BKN

o - L [ 4@

BbIKN

IP21 3aluwTa oT TBepAbIX MOCTOPOHHHX NPeAMETOB 1
MOBPEX/EHNI BbI3BaHHbIX NONafaHieM Bofbl

ar
@ 3Hak cooTBeTCTBMS

c € 01 23 CepTudmkaums CE

2. BaxHble ykazaHus no 6esonacHocTn

o Criefy¥Te MHCTPYKLMSIM NO UCTIONb30BaHMK. B 3TOM AoKy-
MEHTE cofiepaTcs BaxHble cBefieHusi o pabote 1 besonac-
HOCTV 3TOr0 YCTPOIACTBA. [epes uenonb3oBaHeM yeTpoit-
CTBa, NOXanyicTa, BHIMATENbHO NPouMTaiiTe 10T [OKY-
MEHT 11 COXPaHWTE ero Ans AanbHEWLLEro UCNONb30BaHMS.

o [pnBop MOXeT MCMONb30BaTLCA TOMBKO B LIENSX,
OMMCaHHbIX B AAHHOI MHCTPYKUMK. M3roToBUTENb HE
HeceT 0TBETCTBEHHOCTM 3a MOBPEX/EHNS, BbI3BaHHbIE
HernpaBUrbHbIM UCTIONb30BAHUEM.

o He vcnionbayitTe npubop B Henocpe/acTBeHHoi 6r13ocTi o1
06e36ormBaloLLX PaCcTBOPOB, KOTOPbIE MOrYT BOCTMaMe-
HATBCS MPU B3AUMOZECTBUM C KUCTIOPOOM MW OKUCHIO a30Ta.

o [laHHblit NPMBOp He npeaHasHaYeH ANS UHransLMoHHoro
Hapko3a i VIBJ1 (MckycctaerHoit BenTunsiuum Jerkux).

o B aaHHoM npubope paspeluaeTcs UCnonb3oBaHie KoMek-

1oLLAX, MPeAHa3HaYeHHbIX Ans 3Toro npubopa.

o He ucnionbayiite npubop, ecnit Bam KaXeTCs, YTO OH NoBpe-
OK[EH, Ui e Bbl 3aMETUK YTO-MMB0 HeoBbluHoe.

o Hukorzia He BCkpbIBaiiTe npubop.

o B cocTas npuGopa BXOAST HyBCTBUTENbHbIE KOMMOHEHTbI,
TpebytoLume ocTopoxHOro obpalLLeHns. O3HaKoMbTECh C
YCTOBUSIMM XPaHEHWS! U SKCTINyaTaLM, ONMCaHHBIMUA B
pasaene «TexHU4ecke xapaKkTepucTkuy!

o OGeperaitte npubop oT:

- BOAbI VM BRAru

- 3KCTpeMarbHbIX TemMnepaTtyp
- YAapoB W nagexui

- 3arpA3HEeHA 1 Nbinn

- MPSIMbIX COMHEYHbIX Nyyeit

- Xapbl ¥ Xonoga

o Cobniopaiite TpeboBaHusi Ge3onacHoCTy, NpeabsBns-
€Mble K NeKTpU4ecKkM npubopam, B 0COBEHHOCTM:

- Hukorpa He kacaitTech npubopa MOKpbIMY UNK BRax-
HbIMW pyKamu.

- [ins pabotbl, cTasbTe NpuboOp Ha yCToN4MBLIE ropu-
30HTanbHble MOBEPXHOCTY.

- He TsiHuTe 3a kabenb nuTaHus, unu cam npubop,
4TOGbI BbITALLMTL BUMKY U3 PO3ETKA.

- Bunka nutaHus sBnseTcs anemMeHToM, OTAEMbHbIM
OT 3MeKTPOCETH; BUMKa AOMKHA BbiTb AOCTYNHA NPV
1cronb3osaHuu npubopa.

o [lepen Tem, kak NOAKMIOYMTL NpuBOp Kk ceT, ybeauTecs,
470 TPEBOBAHNS K ANEKTPONUTAHMIO, YKA3aHHbIE Ha
Tabnnuke Ha HUXHEI NOBEPXHOCTM NpuBOpa, COOTBET-
CTBYIOT NapamMeTpam 3nekTpoceTH.

o Bcnyyae, ecnv BUnKka NuUTaHKs, nocTasnsemas

KOMTINIEKTE, He NOAXOANT K Balleil po3eTke, obpaTuTech K

KBaNMULMPOBAHHbIM CneLan1cTam Ans 3aMeHb| BUNKM Ha

noaxoasiiyto. Boobiue, ncronb3osaxue afantepos,

NPOCTBIX WK YHUBEPCATBHBIX, @ TakoKe YAMMHUTENEN, He

pekomerayeTcs. Ecnv aToro Henb3s u3dexarts, T0 B 3ToM

Cyyae CrieyeT UCTOMb30BaTb NPUHAANEXHOCTH, COOTBET-

cTBytLve TpeBoBaHMAM 6e30MacHOCTH, U CReauTb 3a Tem,

4TO6bI HE HapyLUANMChb MMMUTLI MaKCUMAIbHOW Harpy3ku,
n(aaaHHme Ha afanTepax Wunu yAnVHUTENSX.
e ocTaBnsiTe Npubop BKIMIOYEHHBIM B PO3ETKY; [OCTa-

BaiTe BUMKY 113 PO3eTKH, KOTAa MpuBop He UCromnb3yeTcs.

o YcTaHoBKa MpMBOPa AOMKHA BLIMONHATLCA COMNacHo
VHCTPYKLMi Npou3BouTens. HenpasumbHas ycTaHoBKa
MOXET MPUUMHUTL BPEL NIOASM, KUBOTHBIM UM NPEAMETaM,
33 4YTO NPOM3BOAMTESTL HE HECET OTBETCTBEHHOCTA.

o He moaudmumpyiiTe 0TBOA NUTaHNs aToro npubopa. B
cny4ae NOBPEXAeHNs 0TBOAA MUTaHMS, CBAXUTECH C
CEPBICHbIM LiEHTPOM, aBTOPU30BaHHbIM MPOV3BOAY-
TeNem, AANs ero 3amMeHbl.

o Kabenb nutaHus npubopa JormKeH BbiTb NONHOCTbIO

F]aaMOTaH, [Ans NpeoTBpaLLEHUS Neperpesa.

lepef] Tem, Kak npucTynath k 0B6CnyxvBaHMIO UK YUCTKe
npubopa, BIKIIOYUTE €10 1 OTCOBAVHUTE OT ANEKTPOCETH.

o cnonb3yitte ANs NeYeHs TonbKo npenapartbl, BbINK-
caHHble Balumm nevalyum Bpayom, 1 CTporo cnepyire
€ro yka3aH1aMm.

o B 3aBuCKMOCTI OT NaTonorM, UCNoNb3yitTe Tepanuio,
peKoMEHAyeMylo BaLUVM Bpa“oM.

o Vicnonbayire Tonbko Ty Hacanlnzy, KoTOpast NPSiMO PeKo-
MeHzoBaHa Bawwmm Bpayom. HAKOTJA He gonyckaiite
NPSIMOTO KOHTaKTa HaCazKM AN HOCa C HO3APAMM,
BMECTO 3TOr0 CrefyeT AepxaTb HacaaKy B Henocpes-
CTBEHHOM 6rU30CTY K HO3LPAM.

o /l3yuuTe MHCTPYKLMIO NO MCTONb30BAHMIO NEKapCTBEHHONO Cpea-
CTBa, ANS Onpe/eneHns BOMOXHbIX NPENSTCTBUA AnS UCMONb-
30BaHHS B 0DbIYHbIX CUCTEMaX a3PO30NbHOI TEpanm.

o He craBbTe npubop Takum 06pa3om, uTobbl ero Gbino
TPYAHO OTKIKOUUTB OT CETH.

o /13c00BpaxeHuit irveHbl, UCMIoNb3yiTe OANH U TOT Xe akcec-
cyap (HacapiKy) TofbKO AnA OBHOTO M TOTO Xe YeroBeka.

o He HaknoHsTe pacnbinuTens Gonee yem Ha 60°.

o He ucnonbayiite YCTPOMCTBO BOMM3M UCTOYHUKOB CUTTbHBIX
3MeKTPOMArHUTHbIX MOMEH, HarpUMep PSEOM ¢ MOBTHBIMI
TenedoHamMm1 U papuocTaHLMamMu. Bo Bpems ucrons3ao-
BaHWA YCTPOIICTBA MUHUMASTbHOE PACCTOSIHYE OT UCTOMHVKOB
TakvX nofneit AOMKHO COCTaBNATL 3,3 M.

MosaboTbTeck 0 ToM, 4ToBbl AETU HE MOMMM UCMOML-
%@) 30BaTb NpUGOP 6€3 NPUCMOTPa, NOCKOMBKY HEKO-
0

TOpbIE €ro Menkve YacTv MoryT GbiTb MPOTNIOYEHbI.
Mpu nocTaske npubopa ¢ kabensimm v Wnaxramm
BO3MOKEH PUCK YAYLLIEHNS.

A Mepep MCToNb30BaHUeM Npubopa NpoKoHCYNbTU-
pyiTeck ¢ Bawwnm nevalmm Bpaqom.

3. MoaroToBKa k paboTe M NpUMeHeHMWe annapara

Heobxoaumo nposoauTb 06paBoTky BCex KOMMMEKTYOLMX
nepes NepBbIM MCMONb30BaHMEM NMpubopa 1 nocne Kaxao
npoLeAypbl COrMacHo CreayiollM ykadaHusam B pasaene
«OuncTKa M Ae3nHAEKLMsY.

1. Cobepute Hebynaitaep. Y6eauTech, YTo BCe YacTH yKOM-
NNEKTOBaHbI.

2. HanonHuTe pacnbinuTen nexkapcTBEHHbIM PaCTBOPOM B
COOTBETCTBIN C ykasaHsiMy Baluero nevaliero Bpaya.
Moxanyiicta, yoeAUTECh, YTO HE MPEBBILLIEH MaKCH-
MarnbHbIA YPOBEHb neKapcmeHHoro(g)acmopa.

3. TMoacoeavHTe BO3AYLUHbINA WAHT (7) K KOMNPECCOPHOMY
Hebynanaepy g) 1 NOAKNIOMTE NPUBOP K ANEKTPOCETH
(230V 50 Hz AC ) npu nomotuy ceTesoro kabens (2).

4. TMepekriownte TymMbnep Bkn/Bbikn (3) B nonoxerue «I».

- MyHaLTyK no3sonsieT 6onee UHTEHCUBHO AOCTaBNATb
a3p0301b B HIKHUE AblXaTerbHble NyTH.

- Mpuucnonb3oBaHWM Macku Ans B3POCOro G0 i
Mackv eTckolt (1) ybeautech, YTo Macka nioTHO
npuneraer K Ly, 3axsatbiBasi poT W HOC.

- Vcnonb3ylite BCe KOMNMEKTYHOLLYE BKMIoYast HacaaKy ans
Hoca (9), Tak kak 6bino npeanucaro Bawwumm BpasoM.

5. [lpu NPOBEAEHUM UHTansLK, CUUTe NPsMO U paccna-
6BneHHo 3a CTOMOM, He B Kpecnie, 4ToBbl AblxaTenbHble
nyTV He BbInK CKaTbl 1 He YXyALuancs TepanesTuYeckui
adpcpekr. Mpu MHransay W Tepanuum,
He NOKMTEC. [IDEKPATUTE WHTANIALMIO, ECIM MIOYYB-
cTByeTe celst nnoxo.

6. o OKOHYaHWM BPEMEHI MHransLmi, PEKOMEHAOBAHHOTO
Batumm nevalyym Bpadom, nepekntounte Tymbnep Brn/
Bbikn (3) B noroxeHue «O» 1 0TcoeanHUTE npubop ot
AMeKTPOCETH.

7. YnanuTe ocTaTku NekapCTBEHHONO Npenapata 3 pacnbinu-
Tens v Npou3BeamTe Ae3nHdEKLMOHHY 0BpaboTky
KOMNMEKTYHOLLYX B COOTBETCTBUM C YKa3aHsIMY B pasfiene .

&= Mpubop He TpebyeT kKanubposky.
He pa3peLuaeTcst BHOCUTL KOHCTPYKTUBHbIE U3MEHEHNS.
4. NEB 2 B 1 - UHransiumoHHas Tepanus

Hoseitwmit «NEB 2 B 1» N03B0NS€T C NOMOLLBIO MHranaum-
OHHOI1 Tepanum ocyLLecTBIUTL 3PEHEKTUBHOE NeYeHme
CPEAHUX W HUKHUX [blxaTemnbHbIX nyTelt (GpoHxuansHas
aCcTMa, XPOHUYECKNI BPOHXUT, MyKOBUCLIMAO3).
WHTeHCcMBHas Tepanus ¢ BbICOKOW 3dh¢eKTUBHOCTLIO
70T BapuaHT neYeHns NO3BOMNSIET NALMEHTY C MioBbIM
XapaKTepoM AblXaHusi NONY4UTb MaKCMManbHblit 06bem
nekapctsa. CicTeMa knanaHoB ONTUManbHO afanTupyet
MOTOK NIekapCcTBEHHOrO PacTBOpa BO BPEMS! MHranswuu,

MeHbLLasi NOTEpHO NEeKapcTB Ha BbIXOZE.

Cnonb3yiiTe akTUBMPYEMYIO fbIXaHUEM KramnaHHy
cucTeMy (CMHXPOHM3MPOBAHHYIO C fbIXaHneM), YToBbl onTi-
MM3MpOBaTb TepaneBTU4ecKii hdeKT 1 AOCTUYL MaKcH-
MasbHOrO peaynbTara B neYeHum.

) 3akpoiiTe KnanaH Ha BepxHeil YacTu pacnbinuTens (5)-A
(no3nums A) MCNONb3yATe MYHALWTYK C SKCNMPATOPHbIM
KnanaHom (8).

) 3anonHuTe eMKOCTb NekapcTBOM (13 U NoAcoeanHUTe
BEPXHIOI0 YaCTb pacrbiNUTENs K HXKHeN, nepemeluas eé
10 4YacoBoil CTpenke.

) Cnepyiite nyHKTam yka3aHHbiM B «Pasgene 3.».

&~ YTobbl BKMIOYUTE CUHXPOHU3ALMIO C (hyHKLMEN

AbixaHus Hebynawaepa, UCnonb3yiiTe TOMbKO MyHA-
LUTYK C 3KCTIMPATOPHbIM KnanaoM (8). He erons-
3y1Te Macku Unn Hacaakv Ans Hoca.

KopoTkuit ceaHc Tepanuu

TpoRomKUTENBHOCTL TEPaNUK YMEHbLUUTCS, €CAIW KnanaH

OTKpBIT (No3uuys B) (5)-B.

&= MMpv npoBeaeHMM KOPOTKOrO CeaHca Tepanim,

CUHXPOHU3ALMM C AbIXaHUEM HE MPOUCXOAWT.
5. [yw Ha3anbHbIA (YCTPOWCTBO ANS NPOMBbI-
BaHuA Hoca)

Ayl Ha3anbHbIA (6) NpeAcTaBnseT coboit MeanLMHCKoe yCTPOi-
CTBO ANS O4ULLEHUS NONIOCTY HOCA. Ayl Ha3anbHbIi noMoraeT
YBNaXHUTb CRIM3UCTYI0 0GON0NKY HOCA U CO31AET MUKPOCTPYIO
NSt NIeYeHust PECn1paTopHbIX NPoGreM BEPXHHX bIXaTeNbHbIX
nyTelt (annepriyeckiit u Heannepruyeckuin pUHUT, pUHOCH-
HYCHT, MOMUMbI HOCA U T. A.).

1. TMoBepHuTE KONNayok yCTpoiCTBa ANst NPOMbIBAHNS HOCA

-1 NPOTMB YacOBOIA CTPENKN 1 CHUMUTE KOMMaYoK.

2. 3anonHuTe KOHTENHEP YCTPOMCTBA M30TOHUYECKVM
pacTBOpoM (13-2. Y6eauTech B TOM, YTO YpOBEHb
pacTBopa He NpeBbILLaeTe MakcuMyma.

3. ToBepHuTe KoNMauoK yCTPOMCTBA A5 NPOMbIBaHUS HOCA
%@-3 110 YaCOBOW CTPESKE 1 3aKPOWATE YCTPONCTBO.

4. TTpv nomoLLy LunaHra (13-4 NopKiounTe YCTPONCTBO ANS
NPOMbIBaHNS HOCA K KOMNpeccopy (1) U NoAKoYMTe

kabenb NuTaHus (2) K po3eTke (%OV 50 Hz AC).

. 3axmuTe nanbUem ceo6oaHyio Ho3apHO.

. TMomecTuTe KonnayoK ycTponCTBa ANS NPOMbIBAHMS

HOCa B HO3APHO W BAOXHUTE Yepes HOC (14-5.

7. Mepexniowte TymGnep Bkn/Bbikn (3) B nonoxeHue «l»
4T0GbI BKMIOYMTB YCTPOICTBO, NOMECTUTE Nanew Ha oTep-
CTve B Madhparme yCTPOWCTBa (12-6 M HauHWTe neyeHue.

&= Mol pekoMeHzyem NepexoauTb OT OAHO HO3APH K
npyroi kaxable 10-20 cekyHA.

& [etam v MoasM, Hyxaawwmmcs 8 3a60Te, Heobxo-
MO 0Ka3aTb MOMOLLb MPU MCMIONb30BAHUM.
Vcnonb3oBaTh TOMbKO C M30TOHMYECKUM COMEBBIM
pacTBopoM.

6. OumcTka u pesnHdekums

Bo n3bexaHne pacnpoctpaHenus uHdekumi Heobxoanmo
NPOBOAWTb O4YUCTKY BCEX KOMMMEKTYIOLLMX NOCHE KaX[oro
NPUMEHEHNS.

Vcnonb3yiite Msirkyto Cyxyto TkaHb unu HeabpasusHble
YKCTSALLME CPEACTBA ANS OYMLLEHMS KOMMpeccopa.

Y6enuTech, YTo BHYTPEHHIUE YacTi npubopa He
NOABEPXKEHbI KOHTAKTY C XUAKOCTAMM, U YTO BUTKA
OTCOEAMHEHa OT PO3ETKN.
YucTka u AesvHdeKuua npuHapnexHocTen
CriepyiiTe HCTPYKLMSIM N0 YACTKE W Ae3MHDEKLMN NpUHAZ-
NEXHOCTEN, TaK KaK 3TO 04€Hb BAXHO A5 NPaBUNbHOIM
Flaﬁom npubopa 1 ycnewwHow Tepaniu.
epeq ¥ nocne KaXaoro MCNonb3oBaHus
Pas6epure pacnbinuTens (5), NOBEPHYB BEPXHIOK YaCTb MPOTUB
4aCoBO CTPENKM M CHUMMTE KOHYC, Yepe3 KOTOPbIA MPOXOANT
neKapcTBeHHbII pacTeop. MpoMoiiTe BOAONPOBOAHON BOAOH
KOMMOHEHTbI Pa306paHHOro pacnbinTens, MyHAWTYK, HacaKy
NS HOCA W Macky; OnyCTUTE KOMMOHEHTbI B KMNALLYI0 BOAY Ha 5
MuHyT. CobepuTe pacnblnuTenb 1 NOAKITHHUTE €ro K pasbemy
BO3AIYLLIHOTO LLNAHra, BKOYMTE YCTPOUCTBO Ha 10-15 MuHYT.
(@™ MpomoiiTe BO3AYLIHLIN LUNAHT TENsoi BOAOK.

(&~ Vicnonbayiite XONOAHbIE XUAKOCTU ANS AE3NH-
hexLm, creyst MIHCTPYKLMAM NPOU3BOATENS.

He kunaTuTe 1 He @BTOKNABUPYWTE BO3AYLLHBIA LUMAHT.
7. TexHu4eckoe 0GCnyKMBaH1e U yXOf

Komnnektytolwue ans Hebynaiaepa Bbl MoxeTe 3akasath y
[nwunepa B Baluem per1oHe, B anTeke unn B CEPBUCHOM
Lentpe Microlife (cm. BBeaeHue).

3ameHa pacnbinutens

3ameHuTe pacnbinutens (5) NOCne Toro, Kak OH AONTO He
1ICTIONb30BANCS, €CNY eCTb BUAVIMBIE AehOpMaLK, TPeLLVHI,
N €C ronoBKa pacnblnuTens G3-A 3acopeHa BbICOXLLUM
nexapcTBOM, MbiMbio, ¥ p. Mbl pekoMeHAyeM 3aMeHnTb
pacnbinuTenb nocne NepuoAa UCnonb3oBaHus oT 6 MecsiLies U
10 1 roaa, B 3aBUCHMOCTM OT UCMOMb30BAHMS.

Vcnonbayitte TOMbKO OpUMMHAMBHBIA pacnblnTens!
3ameHa Bo3ayLwwHoro dunbTpa
B ycnoBusix 06bI4HOTO MCMONb3OBAHIS, BO3AYLUHbINA (DUNbTP (12
[nomkeH BbiTb 3ameHeH nocne 500 paboumx Yaco, Ui eXEroaHo.
MbI pexoMeHflyeM NepuUoAV4ECKM MPOBEPSTL BO3AYLUHbIA (OUMbTP
(kaxaple 10-% 1Cronb3oBaHui), 1 ecnu unbTp byaeT uMeTs
cepbiit unu Bypbiii UBeT, unn 6yaeT MOKPbIM - 3aMeHHTE ero.
W3BnexuTe ounbTp 1 BCTABLTE HOBBIN.
(&~ He nbiTaiTech 04UCTUTL DUNLTP ANS NOBTOPHOTO
1CNOMb30BaHMs.

(&~ Henb3s MeHsTb U 06cnyKMBaTL UNLTP BO
BPEMS MCMOMb30BaHWst Npubopa NaLueHToM.
A Mcnonbayiite opurHansHsle hunbTpel! He ncnons-
3yitTe npubop 6e3 dunbTpal
8. Bo03MOXHble HeMCnpaBHOCTU U CNOCOBLI UX
ycTpaHeHus

MpuGop He BkNtoyaeTcs

o YBeauTech, 4To ceTeBOI kabenb (2) NpaBumbHO BKIIOYEH
B PO3ETKY.

o Ybeautech, uto Tymbnep Bkn/Bbikn (3) HaxopuTcs B
nonoxeHm «l».

B cnyuae, ecnu npubop He paGoTaeT unu yHKLUMOHK-

pyet nnoxo

o YBeauTech, YTO BO3AYLLHbINA LWNAHT (7) NPaBUNbHO
3aKpenneH ¢ 06enx CTOPOoH.

o YbeauTech, 4To BO3AYLUHbIA WAHT (7) HE COTHYT, He
CrIOMaH, He 3aKynopeH unu He 3acopeH. Mpu Heobxoan-
MOCTY, 3aMEHUTE BO3AYLLHbIA LUNaHT.

o YBeauTecs, YTo pacnbinuTens (5) NONTHOCTbH COBpaH, 1
KOHYC ucnapuTens (13-A NpaBUbHO BCTABMEH, U eMy
HUYEro He MeLLaeT.

o YBequTech B HANMYWY MHransLMOHHOTO pacTeopa B Mpubope.

9. TlapaHTua

Ha npuop pacnpocTpaHsieTcs rapaHTiist B TeueHve 5 neT ¢ arbl

npuoBpeTeHus.. I apaHTUs [eiCTBITENbHA TOMBKO MPY HANM4MN

rapaHTUHOTO TarnoHa, 3anOMHEHHOTO AUNEPOM (CM. ¢ 0bpaTHOM

CTOPOHI), MOATBEPXAAHOLLIErO ATy MPOAAKY, UMM KACCOBOTO Yeka.

o [apaHTus pacnpocTpaHsieTcs Ha Komnpeccop. lapaxTis He
PacnpoCTPaHSIETCS Ha KOMMNMEKTYHOLLME, PACXOAHbIE
[AeTanu, NoABepXeHHbIE U3HOCY: pacrbinuTeNb, Macka
[AeTcKasi, Macka s B3POCIOro, MyHALITYK, BO3AYLIHbIA
LunaHr, hunbTpl, a Takoke ynakosky nputopa.

o BcKpbITve W MeXaHW4ECKVe NOBPEXAEHNS NPUBOAST K
yTpaTe rapaHTuu.

o [apaHTuitHoe u GecnnatHoe cepeucHoe 0GCNyXuBaHUE He
MPOU3BOAKTCA B CMyuasix HapyLUeHusi noTpedutenem
MPaBUI XpaHeHWsl, 04UCTKM, TPAHCTIOPTUPOBKY U TEXHUYE-
CKOIA SKCTINyaTaLy Mpubopa, NpesyCMOTPEHHbIX MpaBit-
NIaMu, U3MOKEHHBIMU B MHCTPYKLMM MO SKCANyaTaLum.

10. TexHuyeckne xapakTepucTUKN
Ckopoctb pacnbinenus: 0,37 mn/mun. (NaCl 0,9%)

o v,

Pa3mep yactuu: 57% < 5 MKkM
3,5 Mkm (MMAD)

MakcumanbHbIi

BO3AYLWHbII NOTOK: 15 n/MUH.

Pabounit Bo3AywWHbI

noTok: 5.31 n/MuH.

YpoBeHb akycTuye-

CKOro wyma: 52 nbA

Wctounmk nutanma: 230V 50 Hz AC

[nuHa wHypa nuTaHua: 1,6 M

06beM nekapcTs: MUHUMaTTbHBIM 2 MNT; MaKCH-
MarbHbI 8 Mn

OcTaTo4HbIN 06BEM
nekapcrBa: 0,8mn

Pexum pabotbi: MpopomkuTensHoe nenonb3o-

BaHue
Ycnosus ot 10 1040 °C
np1MeHeHus: MakcuMarnbHas OTHoCUTeNbHas

BnaxHocTb 30 - 85 %
700 - 1060 rla atMocdepHoro
[DaBneHus



YcnoBus TpaHcnoptu- ot -20 o 60 °C

POBKM U XpaHeHUs:  MaKcUMasbHasi OTHOCUTEmbHas
BnaxHocTb 10 - 95 %
700 - 1060 rla aTMocdepHoro

[aBneHus

Macca: 17651

Pa3mepbli: 289 x 180 x 127 Mm

Knacc 3awuTbl: P21

CootBetcTBue ctaH- EN13544-1;EN60601-1;
Aapram: EN 60601-2; EN60601-1-6;

IEC 60601-1-11
OxupgaembIn CpoK
CNyXObl: 1000 yacos
[laHHblit npuBop cOOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM AMPEKTUBLI
EC 0 mepmumHckom 06opyaosarun 93/42/EEC.
YcTpoiicTeo, oTBevatoLee knaccy besonacHoc |,
COTNacHO 3aLLKTbl OT MOPaXeHWs ANIEKTPOTOKOM.
PacnbinuTens, MyHALTYK 1 Macki SBASIOTCA 3penmamm Tuna BF.
TexHuueckue crelndmkaLmum MoryT 6biTb U3me-
HeHbl 6e3 NpeaBapuUTENLHOMO YBEAOMNEHNS.
[laTa npou3BofcTBa: NepBble BOCEMb Lihp HoMepa napTin
npubopa. Mepable YeTbipe LdpLI — rof NPOU3BOACTBA,
NATas 1 LWecTan — MecsL| NPOU3BOACTBA, CefbMas 1
BOCbMasi — AeHb MPOV3BOACTBA.

PervcTpaumonHoe yaoctoepeHme
Ne P3H 2014/1677 ot 17.09.2020

Komnnekraums:

WHranstop MeaMLMHCKNIA KOMNPECCOPHBbIN

NEB PRO B8 cocrase:

. WHransTop MeaunLMHCKIMA KOMNPECCOPHbIA — 1 LT,
. Macka netckasi — 1 wr.

. Macka gns B3pocnoro — 1 wr.

. Hacapka ans uHransuum Yepes Hoc — 1 wr.

. MyHawTyK Anst MHransuum Yepes pot — 1 wwr.
Bo3gyLwHblit wnaHr - 1 wr.

. Pacnbinuens - 1 wr.

. BoapywHbiit unbtp — 3 .

. CeteBoit kabenb — 1 wr.

10. PykoBOACTBO MO 3KcnayaTauum — 1 .

11. FapaHTUiHbIA TanoH — 1 wr.

12. Kopobka ynakoBoyHas kapToHHas — 1 wr.
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